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puterile ce cutremura lumea, 
a scbimbat aproape (le pe o 
ci pe alta-simțul statului, al 
societății ?i al undivicilor; în- 
treg aranjamentul?i respectarea 
acestuia este întemeiată pe res-° 
pect rea muncii. I'oats se căoaie 
în jurul nostru, d'radijiunile is
torice se lupta cu ideile sociale,' 
se ivesc Lendinfe epocale?i toate 
acestea au scopul lor: a asigura 
prosperarea in viitor al omeni- 
mei intre împrejurările cele mâi ' 
favorabile. -

Puterile descâtu?ite au clâti- 
nat ?i edificiu! vecbiu al indu-, 
striei de bornârie.; spiritul epo- 
cei se luptă deja în interiorul 
ridurilor cu atmosfera tradi- 
fiunilor; ?i faja de nepăsare 
s-a prerentat deja retorsiunea, 
râsbunarea: ruinarea totala a 
industriei noastre!

veyteptatu-vaji deja, bornari 
din Ardeal, Lanat, Lri?ana ?i 
Naramure?, din letargia care 
jine cele mai bune puteri ale 
Voastre în câtuși? suriși vocea 
admoniatoare a epocei ?i cu
vântul acelora, cari din iubire 
călduroasa a industriei noastre 
voesO sâ salve industria borna 
rilor de nimicirea otalâ?
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.V világrengető erők srints 
märol-bolnapra msgvâltoâtattâk 
sa állam, a társadalom 8 a 
bennük elő egyenek árrését, 
gondolkodását, amelynek beren- 
derese a munka megbáesüls- 
ssre ss ertekslessrs van ala
porva. — Vajúdik körülöttünk, 
minden. /V történelmi bag^o- 
mán^ok a srooiális ssamákkel 
viaskodnak, korszakalkotó rrán^- 
ratok fakadnak s mindeme nag^ 
forrongásnak oslja van: ar 
emberiség jövő. boldogulását a. 
legkedvezőbb körülmények kö
rött birtositani. .

felsrabadult erők a kémény
seprő ipar regi epületát 
megremegtettek, a kor srellems 
már a falakon belül viaskodik 
a tradíciók levegőjével- s ar ev 
srárados koronn^sl sremben 
már ott áll a bossruállás, ipa
runk teljes tönkremenetele.

pelebredtetek e tebát vegre 
erdeiéi, bánáti, korosvölg^i ás 
márámarosvideki össres ké
ményseprők abból a fásultság
ból, mel^ legártekesebb erőite
ket len^ügörve -tartja? lVleg- 
balljátok-e a kor intő sravát s 

! ároknak sróratát, akik iparunk
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Oie wcltcrscbüttemdcn Kräfte 
babén soruságen von einem 
"Page rum andern die Oefüble 
des Ltaátes, der Oesellscbaft 
und der-in ibnen lebenden ln- 
dividuen verändert. Die 6in- 
riebtung dieser ist uuf das 
Lcbätren der Arbeit begründet. 

Volles windet sieb um uns-im 
Kampfe. Die bistoriscben °pra- 
ditionen Kämpfen mit dem Oeiste 
der sorialen Ideen, es entsteben 
epocbals /pendenren, und all 
dieses grosse Lieden bat seinen 
2weck :. das rukünktige >Vokl 
der. lVIenscbbeit . in - .den güns
tigsten. Verbältnissen ru ver- 
sicbern. / ó

Die enttosselten Kräfte baden 
aucb das alte Oebäude der 
Lcbornsteinfeger-Industrie. er- 
scbllttert; der Oeist der ?eit 
kämpft scbon. in'nerbalb der 
dauern mit der Lpbüre der, 
Traditionen, und der jlabrbun- 
derte langer lndolenr .gegen 
über erscbeint bereits die pacbe, 
das vollkommene ^ugrunde- 
geben unserer Industrie!

Leid Ibr endlicb, Lcbornstein- 
feger von Liebenbürgen, öanat, 
Lri?ana und Naramure?, aus



Irebue sâ vâ. deșteptași! Ere
bus sâ ne ascultați! priviri 
acuma câ cine este kornar orâ- 
^nesc ?i care 65te kornar sâ- 
tean, fiindcă în kond suntesi 
ceryitori cu scarâ cu tosii, si 
vesi râmanea Pana ia finea fi 
nilor, dacâ nu -Vâ aliasi cutosii 
yi nu vM kotârî Lu soliditatea 
stâncilor, M dacK nuVâgrâbjsj 
cu braje tari, cu niruinjâ stâ 
ruitoare yi 2el neclintit Ia aju
torul ocupajiunii Voastre, cu 
care Vâ câMgaji pâinea, casâ 
devinâ o industrie fructjferâ ^i 
în epoca nouâ, ?i 8â poatâ 
reu?i ?i în societatea moderna.

Le Vâ împiedeca deci de a 
Vâ întruni pentru acopu! mai
sat ?i nobil? Le Vâ împiedecâ 
câ în entuziasmul Vostru pentru 
acest ram de industrie, sckim- 
bând ideile, sentimentele, cuge
tele Voastre, cu muncâ stărui-, 
toare sâ creași noua industrie 
de kornârie' din Ardeal, Vanat, 
Lrisana si Naramure^: bunul 
muncii Voastre oneste, folosi
toare §i nobile, prosperarea fa
miliilor Voastre?

Ztim, câ in fond, iubiși cu 
tosii aceasta meserie funingi- 
noasa: câ cea mai fierbinte do- 
rinsâ a Voastrâ este de a vedea 
industria în locul unde este, 
predestinat de ckemarea sa 
ínálsatL; ^tim câ sunt puteri în 
voi, Mm câ avesi binevoînsa?i 
relul de a aduce industria la 
aceasta culme: numai împre- 
jurâri exterioare au pus obsta
col, ca sâ nü putesi birui intru 
lupta pentru un viitor nîai fru
mos, ?i lipsa unei organi2afiuni, 
care întrunind pe tosi bornarii, 
mâeMi ?i calfe la fel, i-ar fi 
dus spre re2olüjionarea reușita 
a ,acestei probleme epocale.

ble desteptâm la o viajânouâ; 
avem dorinsa de a creia acea
sta organirMiune, dorim a ri
dica industria de bornârie la 
locul demn, noi voim sâ lucrâm, 

iránt errett meleg szeretettel 
meg akarják menteni a bement- 
seprő ipart ar: enMs2öttől?

Lel kel! ebrsänstek! IÄsZ kell 
bennünket ballgatnotok! Ke 32t 
NL22Ltsk most, ki mester, ki 
munkás, ki városi, ki falusi 
kéményseprő, bis^em alapjában 
veve letrás koldusok vagytok 
valamenntien s 320K is marad
tok s mint - illenek fogtok a 
vegromlásig tengődni, ba össxs 
nem fogtok valamennyien es 
32iklas2ilárd elkatáro^ással es 
erős, karral, csllggeässt-mem 
ismerő buzgalommal nem siet
tek saját, ksn^eradó foglalko- 
2ásotok3t olyanná tenni, amslt 
32 u.j korszakban is gMmöl- 
esö2o pälzka Iss2 s a modern 
társadalomban is becsülettel 
megállja a beitet.

Ni gátolja tékád eg^esülsse-. 
.töket a nagt, A nemes célért? 
Ni akadált0223 meg, bogt 
iparotokért lelkesülve, esxmei-- 
teket, erdőseiteket, gondolataito
kat kicserélve, vállvstett mun
kássággal teremtsetek meg 32 
uj erdelti, bánáti, körösvolg^I 
es máramarosvidski msgujbo- 
dott kementseprok iparát, be
csületes, bas2ncs es nemes 
munkátok javait, családjaitok 
boldogulását.

tudjuk, bogt alapjában vevő 
mindntájan s2eretitsk 62t a 
kormos mesterséget, bo§t vala- 
menritieteknek legbőbb óbaja 
oltsnnak látni 62t 32 ipart, 
amilyenre M3gas2tos bivatása 
predes2tinálja s amilyen 82in- 
vonalon Iegs2ebb álmaitokban 
láttátok, tudjuk, bogt orő is 
Iako2ik bennetek, készség is, > 
jóakarat is iparotokat ilvenne 
tenni, csakbogt külső körül- l 
mentek gátoltak benneteket' a 
82ebb jövő kikü2dL8Lken 8 egt 
olvan s2erve2et Liánzm, melt ! 
32 ÖL826S kéményseprőkét, mes- j 
tereket es segedeket egz-ösitse e ! 
korsxakos feladat megoldására. 

der, Letkargie .erwackt, die 
Lure wertvollsten Kräfte in Lan
den bált? Dört "Ikr scbon die 
ermaknsnde Ltimms der 2eit, 
uyd die Ltimme derjenigen, 
die 3U3 warmer Liebe 2U ikrer 
Industrie die Lckornstemfeger- 
industrie vom völligen Ver- ' 
nic'nten retten wollen?

Ibr musst erwacken, Ikr müsst 
uns ankören! 8ckaut jet2t nickt 
ob Neister oder Arbeiter, ob 
stádtiscker oder Dorfmeister, 
denn im Orunde genommen 
seid Ikr ja alle Lettler mil der 
Leiter, und als solcke werdet 
Ikr Luck durck das^ Leben 
plagen bis rur endgültigen Ver- 
nicktung^ wenn Ikr lübkt alle 
2U83mmenkaItet und wenn Ikr 
Luck nickt mit felsenfestem 
Lntsckluss, mit starken Armen, 
mit unverzagtem Lleisse beeilt, 
Lure hrotbringende Lesckäfti- 
gung in eine 2U verwandeln, 
die auck in der neuesten Lpocke 
eine frucktbringende Karriere 
wird und auck in der modernen 
Lesellsckaft ekrlick Ltand kält!

Was verkindert denn, Lure 
Vereinigung tür den grossen, 
edlen 2weck? Was verkindert 
Luck, für Lure Industrie be
seelt, Lure Ideen, Lure Oekllkle 
und Lure Lédánkén verändernd, 
Arm in Arm die neue Lckorn- 
steinfegerindustrie von Lieben- 
bllrgen, Lanat, Lri^ana und 
Maramureș 2U ersckaîfen? Das 
WokI Luerer nllt2licken, ekr- 
licken und edlen Arbeit^ das 
WokI Lurer Lamilien?

Wir wissen, dass Ikr im 
Orunde diese russige Profes
sion liebt: dass Ikr den keis- 
sesten Wunsck kegt, die In
dustrie an dieser- Ztelle 2u 
seben, an welcke sie gesckickt 
ist, und an welcbem Niveau 
Ikr sie in Luren sckönstem 
l^räumen geseken kabt; wir 
wissen, dass lkr die Lertigkeit, 
das Woklwollen kabt die In-



— äar avem äorinsa äe 3 fo
losi ?i fructele muncii noastre, 
avână sfânta convingere, câ in- 
äustria äe kornârîe înăeplineyte 
pe terenul siguranfei äe incen- 
âiu o ckemare nu numai im
portanta, âar ?i inăispenrabilâ, 
äe care societatea va avea ne- 
voe pânâ la stârcitul timpurilor, 
careia însâ trebue sâ se aco- 
moâere.

' Venisi cu tojii, venisi sub 
ärapelul nostru âesfâ?uratj in- 
trasi în asociatiunea regnicolarâ 
a bornarilor äin ^râeal, Lanat, 
0ri?3na ?i IVîaramure?, pe care 
am creat-o atât äe greu, — sâ 
cream mijloacele reînvierii in- 
âustriei noastre ?i ale prospe- 
rârii noastre, ata^asi-Vâ cu tojii 
cu âeplinâ îbcreâere!

l. I'rebue sâ asiguram pentru 
patron ?i muncitor traiul potri
vit între caärele äemne inâu- 
stria?ilor oneyti.

îl. In interesul siguransei äe 
foc trebue sâ se at-agâ în sfera 
specialitása toate, lucrările ce 
aparsin meseriei äe kornar.

lli. trebue sâ solicitam aâu- 
cerea în vigoare a unui tarif, 
care, ia în consiäerare împre
jurările existensiaîe yi âe muncâ 
äe totäeauna, care este . inâe- 
pemlent äe toate ärepturile au
tonome ?i asigura la fel o exi- 
stentL cuvenita atât patronului, 
cât ?i muncitorului.

!V. Irebue sâ âevinâ posi
bil, ca la circumscripții vacante, 
resp. Ia complectarea acestora, 
'sâ nu se valiâitere protecsiunea, 
ci meritele inäiviäuale in legâ- 
turâ cu etatea, prin care se 
äescbiäe posibilitatea calfelor 
äe vârstâ äe a âeveni mâe?tri 
nes.tarnâtori.

V. Oesvoltarea inäustriei äe 
bornârie o consiäeräm äe rea- 
lirabilâ äe o parte prin eăuca- 
rea ucenicilor, äe alta parte 
prin înfiinsarea cursurilor poli- 
siene?ti incenâiale.

Oj eletre ebreätünk, mi meg 
akarjuk tékát teremteni S2t a 
szervezetet, mi melló belére 
akarjuk a kéményseprő ipart 
ksl^62ni, mi äolg02ni akarunk, 
äs munkánk gyümölcsét is el
venni kívánjuk, mert S26nt 
msgg^Ó20Ü6sünk, kogz? iparunk 
nemesak kontos, äe nslkülöa- 
betetlen bivatást teijesit a IÜ2- 
renäss^et teren, mellre belát- 
kató iäon jdelül szükségé van 
32 uj tärsaäalomnak is, amel^- 
be2 bo22á kell simulnia.

äöjjstsk tékát valamennyien, 
'siessetek kibontott 2ás2lónk alá 
ás álljatok be 32 Lräslz^i, Lá- 
náti, XörösvölMi es.Vlármaros- 
viäeki Xemen^sepro -Nestsrsk 
Ors2ágos Lg^esülctebs, amit 
ol^an nebe2en teremtettünk meg 
s teremtsük meg vele iparunk 
megujboääsänak es önboläogu- 
lásunknak kátékon/ es2kö2sit. 
leljes bi2alommal csatlako22a- 
tok valamennyien kocánk, mert:

1. Li2tos.itanunk kel! a munka- 
aäo es munkâ S2âmâra a 
tis2tsssegss msgelketsst, bsesü- 
Istes iparosko2 méltó keretben.

2. tü2bi2tonság eräekeben 
Kötels26sn 3 823kmunka köróbp 
kell vonni minäama munkála
tokat, amelyek a kéményseprő 
mestsrsegkea tartO2nak.

A. Xernünk kell ol^an álta
lános äijs2adäs elstbelóptetssst, 
msl^ a minäsnkori elet- es 
munkaviszonyokkal S2ámol 8 
amel^ minäenksle autonóm jog
tól független s egyformán tis2- 
tesssges megelkstest bÍ2tosit a 
munkaaäonak es a munkásnak.

4. Lsketovó kell tenni, kog^ 
a2 üres kerületeknél, illetve 
62ek betöltésénél ne a protekció, 
kanem 32 életkorral kapcsola
tos egvóni eräem jusson ár- 
vendre, miáltal 32 iäosebb se- 
geäeknek möä nzmjtatik a2 
önállóságra.

ö. kéményseprő ipar fej- 
Ies2teset restben a tanoncneve- 

äustrie Kieker 2U bringen; nur 
äussere Umstänäe Kutten Luck 
im Lrkämpfsn äer seböneren 
Zukunft verkinäert, unä äas 
Leklen einer Organisation, äie 
alle Zckornsteinteger, Geister 
unä Oebilken. rur Lösung äes 
epockalen stroblems vereinige.

^Vir- erwacken ru -einem 
neuen Leben, wir wollen also 
äiese grosse Organisation sckaf-^ 
ken, wir wollen arbeiten, wollen 
jeäock auck äieLrückte unserer 
Arbeit geniessen, äenn wir 

, kaben äie Keiligs Oberreügüng, 
äass äie Lckornsteinfegerin- 
äustrie nickt nur wicktig, son- 
äern auck unentbekrlick auk 
äem teuerpoli26ilickem Oebiete 
ist. Unsere Inäustrie wirä äer 
neuen Oesellsckaft auck für 
unabsekbare Editen notwenäig 
sein, äer sie sick aber anmes
sen muss. "

Xommt also alle, beeilt Luck« 
unter unsere Lakne unä tretet 
in äie Lanäesvereinigüng äer 
Ziebenbürgiscken, Lanater, Lri- 
?anaer unä äramureyer 8ckorn- 
steinfeger ein, welcke wir so 
sckwer ersckafken kaben, unä 
begrünäet kiemit äie wirksamen 
Mittel 2ur Lrneuerung unserer 
Inäustrie unä unseres V/okles, 
sckliesst Luck uns alle mit 
Vertrauen an.

L >Vir müssen äem Arbeit 
geber unä äem Arbeiter äie 
ekrlicke Lxistenr rusickern, äa 
mit wir unter äen Llmstänäen 
äes ekrbaren Inäustriellen leben 
können.

2. Im Interesse äer Leuer- 
sickerkeit sinä äer Arbeitsspe- 
2ialität, obligatorisck, alle Ar
beiten 2U2U2i'eken, äie äer 
Lckornsteinfegerinäustrie ange
boren.

3. V/ir müssen äas Instanäe- 
set26n solcker Marike bitten, 

^welckeäie Lebens-unä Arbeits- 
umstänäe in Anbetrackt nekmen, 
äie von allen autonomen steckte



VI. In legătură LU unificarea 
legii industriale trebue sä niruim 
cu, Lamerile de Industrie îm- 
preunâ, cs prin aceasta sâ nu 
86 considere numai interesele 
particulare de ordine incendialâ, 
ci totodatâ factorii, cari stau 
în serviciul acelora, sâ kie în 
stare de a împlini chemarea lor 
nobilâ, scutifi de griji materiale 
pe langâ urcarea potrivitâ a 
tarifului.
. înoate aceste le putem realiza 
numai cu cea mai strâmta 
alianjâ, si am firma încredere, 
câ tofi Lolegii mei au aceeași 
pârere cu a mea, cumcâ dorim 
yi voim de a ne acomoda epo- 
cei moderne fârâ price torjâ.

maestr» secretara/ Nsoc.

AtllZM N038tk6 
äs sigunsM Ü8 meenM 

ln liouâ articole
buânb în con8icîerare acest fapt 

important ?i fâcânci comparație cu 
vremurile cte cîinaintea rârboiului, se 
poate rice cu Uesâvârsirs, câ cu 
multe altele lucruri s'a clemoralirat 
Hi aceasta.

betile stâtâtoare în serviciu! acestui 
scop Hi circumspect alcâtuite sunt si 
acuma în vigoare, — numai lipsește 
cel ce sâ le execute întru toate, ?i 
cu strictefa potrivitâ.

Aceasta se justiticâ cte referatele, 
âeHi sporaâice, cari sosesc asocia- 
fiunii noastre oral, sau în scris.

Lste lucru consternator, cu câtâ 
nepăsare se tratearâ aceasta legecie 
o mare importanfâ, importantâ pentru 
economia naționala, ckiar bin partea 
organelor autoritäfilor.

Art. XVII cle lege clin !884, §16, 
a stabilit un interval cle 30 riie ma
ximum, în care se va curâfi fiecare 
co? întrebuințat, cel pufin oclaiâ, clar 
în proporfia focâritului, ?i cle mai 
muîte ori.

blornarul este oblicat a prerenia 
lista cle activitate, Ia sfârâitul fiecărei 
luni autoritâfii inclustriale I. instanfâ,. 
Hi clin aceasta prezentare se poate 
convinge ?rimpretoratul sau consi
liul oralelor mai mici, eventual Pre

iss, mâ8res2t tü2renclss26ti tan- 
fol^amok Istssitsssvel vetjük 
slsrbstőnek.

6. A-2 ipartörvenzr egysegs- 
sitsse kapcsán 32 iparkamarák
kal karöltve arra kell törekedni, 
bogzr 622sl ne csak a 1ü2ren- 
des2eti magánérdekek, de egé
ben a2 32t S20lgáIÓ t6N^62ŐK, 
anyagi gondoktól mentesen a 
dij82abás kellő felemelese mellett 
nemes kiválásukat lekenek ke- 
psssk betöltbstni.

Idinds^t esak a Ieg82orosabb 
összetartással erbetjük el s 
bÍ2V3-bÍ20M, kog^ 32 összes 
kartársak velem vannak a2on 
a ns2stsn, bogy 32 uj kor- 
S2akba minden Ksn^s26ritss 
nélkül óhajtunk es fogunk bs- 
illes2ksdni.

Mcr
icsmönyseprömester, 

egyesületi titlcár.

7Ü2?6Nl!6826tj áÜLpoiaínk
— kát körlemány —

L fontos tőnyt tekintve es össre- 
basonlitva a báborut megelőző idő
vel, a legkatárorottabban kimond- 
bató, kogy sok más dologgal együtt- 
er is alaposan lerüllött.

Aleg ma is örvényben vannak e 
célt szolgáló es megleketős körül
tekintéssel alkotott törvények, csak 
ar nincs, aki art mindenben is — 
de kellő szigorral vegrebsjtsa.

Lrt igazolják, legalább bár sror- 
ványosan, árok a jelentősek, melyek 
egyesületünkkor kol sróval, vagy 
Írásban beerkernek.

Lrinte megdöbbentő, bogy e fon
tos s nemretgardasagot srolgáló tör- 
ványt őpp katősági sremályek mily 
körönnyel, kerelik.

Ar 1884. évi XVII. t.-cikk 16. §-a 
egy 30 napbői állő legnagyobb idő
kört állapitott meg arra, bogy eren 
időn belül minden kasrnálatban állő 
kőmőny legalább egysrer, de a tü- 
relás merváker köpést gyakrabban 
is megtakaritandő.

Köteles a kömőnyscprő a munka 
teljesitáset igarolő jegyrőkát minden 
kő vegiîvel ar elsőfokú iparkatőság- 
kor bemutatni s e bemutatásbői 
meggyörődest srererket a srolgabirői 

unabhängig sind und dóm Ar- 
beitgeber und d6m Arbeiter 
gleich anständige pxistenx 2U- 
sichern.

4. Ls muss ermöglicht wer
den, dass bei vakanten Lerir- 
ken, resp, bei der Installation 
dieser vakanten bewirke, nicbt 
die Protektion, sondern die Ver
dienste des Individuums auch 
mit Anbetracht auk das Alter, 
betrachtet werde, womit den 
älteren Oehilken (Gelegenheit 
gegeben wird, selbständig ru 
werden.
- 5. Das befördern der Lckorn- 
steintegerindustrie kann teils 
mit der prriehung der Lehr
linge, teils mit dem Abhalten 
von feuerpoli^ilichen Kursen 
bewerkstelligt werden.

6. In Verbindung mit der 
Unifikation des Industriege
seires müssen wir mit den 
Industriekammern Zusammen 
trachten, dass nickt nur die 
feuerpolireilichen privatinteres- 
sen gepflegt werden, sondern 
die jenen dienenden Paktore, 
ihre Zchickung frei von mate
riellen Lorgen nebst Urköhen 
des Marikes, erfüllen können.

Alldies können wir nur mit
telst festem Zusammenhalt er
reichen und ick habe dis feste 
Überzeugung, dass alle Kol
legen der Ansicht sind, dass 
wir uns der neuen ppoche ohne 
^wang fügen wollen und werden.

Scliornsteinkegermeister, 
Sekretär üer VereiniZunx.

— In rcvei Artikeln —

Alit kbnsickt auf diese wicktige 
3'atsgckL und im Verglcick mit cleu 
weiten vor clem Kriege, Kanu mit 
kestimmtkeit beliauplet werben, bass 
ckL8 mit vielen anderen Lacken 
grllncilick demoralisiert ist.

jetrt nock 8incl clie diesem Xwecke 
ciienencien uncl mit grosser Umsickt 



kectura de polijie, cum a satisfäcut, 
sau dacä de loc a satiskäcut mäestrul 
kornar.de plssä sau äe circumscrip
ție; 3ce8tei dispoMuni; sau dacä 
proprietär»! casei sau cbiria?ul nua 
comis o emisiune?

Aceasta intentiune 3 Iezii 3L0psre 
total trebuințele, — numai executarea 
sau controlul acesteia nü se tace în 
majoritatea carurilor clin punct de 
vedere al comoditâjii.

/cici, la acest punct se va începe 
apărarea intereselor polijiene^ti in- 
cendiale./ resp, executarea strictâ 3 
Iezii cardinale. r

O clâdire ' ridicatâ între cadrele 
Iezii de edificare scutii contra incen
diului, de ex. o casâ de locuit, în 
care toate tbaterialele lemnoase în- 

- trebuinjate în "edificiu se vor irola 
strici dela toate desckirâturile ce 
servesc la conducerea fumului, ars 
cu mult mai mare valoare, decât 2 
sau 3 pompe rujinite în decursul 
lunilor, — fiind acesta urul pe la 
sate.

Recunoaștem câ prejul materiale
lor de edificat s'au urcat prea mult, 
dar fie edificarea oricât de primitiva, 
dar proprietarul trebue sâ âducâ 
atâtea jertfe la propria sa siguranjâ 
?i la a vecinilor, sâ f3câ co?ul din 
cârâmiri dine arse ?i scutite de in
cendiu. ?

laptele contrare acesteia se pot 
considera de punctele de pornire ale 
incendiilor M3i mari, ^i în timp de 
vara — nu numai -pe la sate, ci ?i 
în ora?L- — se servește materialul 
nedorit de focurile îâcute sub cer lider.

-Lste obligațiunea mâestrului kor- 
nar de plasâ sau de circumscripjie, 
sâ facâ raport despre aceste caruri 
observate, dar totodatâ este strictâ 
obligajiune a conducâtorului plâsii, 
de a intenta o. procedurâ riguroasâ, 
— ?i în car de necesitate de a aplica 
o pedeapsâ strictâ.

primpretorul sau pretorul plâsii, 
stâtâtor în culmea cbemârii sale s'3r 
putea convinge prin deplasâri neaș
teptate de starea lucrurilor, împiede-' 
când prin aceasta pagube de sute 
de mii, ba ckiar milioane, caurate 
de incendiu.

Din cele de mai sus se pot deduce 
multe de folos, deoarece invitam pre- 
feelurele judejene prin aceasta, sâ 
intervinâ cu toatâ gravitatea autori- 
tâjii lor oficiale, sâ se consacre pe 
lângâ punctele de vedere ale sigu- 
ranjei de foc, ceva atenjie ?i ediii- 
cârilor, iar cocurile sâ fie curâjile în 
perioadele prescrise, yi oricare parte 

divatai vagy,' kisebb városi tanács, 
esetleg a rendőrfőkapitányság, kogy 
e rendelkerásnek mennyiben — ás 
egyáltalán megfelelt-e a járási vagy 
kerületi kemányseprőmester; avagy 
e tárén nem a bártulajdonost vagy 
lakót térbeli a mulasrtás?

A törvény erőn intenciója teljesen 
fedi a srükságletet, csak a vágrebaj- 
tás3 vagy annak ellenórress leginkább 
kényelmi srempontból, nem kajtatik 
vágre.

Itt e pontnál kerdendők a türrend- 
őri árdekek megvádáse,- illetve 3 
sarkalatos törvény srizoru vázre- 
bajtás3. - '

löbbet er egy, ,3r építési törvény 
kereten belül tllrmentesen epitett 
ápbmány, — pl. lakóbár — ka annak 
3 fllsielveretásere srolzáló nyílásai- 
minden, ar épületben alkalmarott 
faanyagtól kellően el van srigetelvs, 
mint a 2—3 bónap ót3 rorsdásodó 
fecskendő, mint akogy er 3 falvak- 
ban srokás.'

Dogy 3r építési anyag ár3i tülma- 
gasra sröktek, art elismerjük, de le
gyen 3r bármily primitiv ápitkerás, 
annyi áldoratot máz mindez mez 
kell borron a saját es s^omsredai 
birtonsázára is, kogy a kémény/ 
iürálló, jól kiezetett táglából ápit- 
tesse mez.

Ar errel ellenkerő tényék tekint- 
ketők a nazyobbsrabásu tűrésetek 
kiinduló pontjául s nyár idejen nem 
c83k a falvakban, de mez 3 váró-- 
sokban is gyakori srabadtürelásek 
szolgáltatják 3 nem kívánatos anyagot.

A járási vazy kerületi kámányseprő- 
mester kötelesságe, bozy ar e tekin
tetben tapasztaltakról jelentest tezyen, 
de srizoru kötelesseze á járás vere
tőjenek sürgősen a lezsrizorubb el
járást folyamatba tenni s srllksáz 
esetán annak máz srizoru büntetás- 
sel is kellő árványt srererni.

A kiválása mazaslalán álló járási 
fő- vazy alsroizabiró mezlepetássrerü 
kisrállásokkal, sremályesen srerer- 
betne körvetlen mezzyőrődást a 
belyretek mikánti állapotáról s e 
tányável gyakran I00.0O0, de sok 
esetben milliós tllrkárok keletkerását 
gátolná mez. I4a de kő a kányelem.

Ar itt elmondottakból sokat leket 
okulni, miárt is felkárjllk 3 vármegyei 
prekekturákat, kozy kivatali tekinté
lyük teljes súlyával bassanak oda, 
kozy 3 körtllrbirtonsáz mezóvása 
mellett, námi figyelem ar cpitkerá- 
sekre is kordittassák, a kámenyek 
pedig ar előirt időszakokban seper- 
tessenek meg s bármely mulasrtó 

gekrackten Ossetre in Oültigksit, es 
feklen nur dis Personen, die sie in 
Allem, — aber mit gebllkrsnder 
Ltrsnge- auck vollrieden.

Dafür reden die uns mllndlicb und 
sckriktlick rugekommenen sporadi- 
scken Meldungen.

bis ist gleickwöbl ersckreckend, 
dass dieses dem Zwecke der biatio- 
nslökonomis dienende Oesetr, eben 
von den Personen der Lskörden so . 
sekr okne Acbt bekandelt wird.

Der XVII: 1884 Oesetrariikel, tz 16 
Kat eine Dauer von Maximum 30 
lagen festzesetrt, in vvelcker die 
in Oebrauck siebenden paucbiängs 
mindestens einmal, aber im Verbält- 
nis rur leuerung aucb mebrmals 
gekegt werden müssen.

Der Lckornsteinkegermeister isi 
verpkbcbtet, seins Arbeitslists am 
Dnde eines jeden Monates der In- > 
dustriebebörds I. Instanr vorrursigen, 
und bei, dieser Oelegenksit kann sieb 
das Ltublrickteramt, oder in kleineren 
Ltädten der Ltadtrat, eventuell dis 
poiireibauptmannscbaît überzeugen, 
inwiefern — oder überbaupt der 
öerirks- oder Distrikts-Lcbornstein- 
feger entsprocken bat, oder ob der 
klausbesitrer oder Linwobner eins 
Versäumung begangen bat? .

Diese Intention des Oesetres deckt 
die Notwendigkeit total, —^nur dis . 
Vollstreckung, oder die Kontrolle der 
Vollstreckung wird aus Leguemlicb- 
keit versäumt.

' Klier bei diesem Punkte beginnt 
die Verteidigung der isuerpolireilicken 
Interessen, resp, die Vollstreckung 
des Oesetres.

Din laut den Laugesetrsn feuerfest 
gebautes Klaus, ri 8. ein Wonnbaus, 
bat mebr Wert, vvenn alle seine 
rauckableitenden Öffnungen von den 
im Oebäude angebracbten klolr-' 
Materials isoliert angsbrackt werden, 
als 2—^monatelang rostende Pum
pen, wie es besonders in Doriern . 
gewöknlicb der LraucK ist.

Wir anerkennen, dass das Lau- 
material im Preise sebr bock ge
stiegen ist, aber ist die Vausrt nocb 
so primitiv, muss der Eigentümer 
immer nocb so viel Opfer bringen, 
dass er zur eigenen und seiner 
blacbbarn Licberdeit, ieuersicbere, 
aus gut ausgebrannten siegeln be
stekende Lcbornsteine erbauen lasse.

Die entgegengesetzten latsacken 
können als Ausgangspunkt aller 
grösseren peumskrllnste betracktet 
werden, und die im 8ommer auf 
dem bände, ui;d sogar aucb in den 

kornar.de


sâ iie pedepsită strict pentru a servi 
de exemplu.

8copul asociajiei noastre este sâ 
se spere, ba ckiar sâ se ?i desvolte 
interesele economice ale țârii cu spese 
minimale ?i cu executarea potrivita 
a disporijiuniior.
MMlili-MKMlWW««

L.KVS/SL'SS i -
januári körgyülós ugy katäro- 

' rott, kogy. 50 lei bsirstâsi dijon 
kívül s tagdíjak is egósrben fize
tendők be minden.kartárs által.

blemely kartárs urakat meg arra 
is fígyelmertetni kivánjuk, boM mi
után a lappéldányok számait, babár 
nemileg későbbén jelentkeztek is, 

r utána küldtük es igy a tagdíjak is 
a teljes óvre esedekesek, de árok 
oly mersekeltek, kogy itten nem 
srabad krajcároskodni, banem. ar 
ebesektől jnkább áidoratot várunk, 

^amit — reméljük — meg is bornak.

7ö//r Mador kartárs urnák, karót, 
kláromsrókvármegye. i^r Önök dolga, 
kogy megyei gyülóst kivjanak egybe 
es ar áron körött dijfelemelesi ka- 
tároratukat terjessrók kel a vármegyei 
prelekturákor, mert a díjemelést or- 
ran interik. '

^r elnökség órtesiti a kartáisak 
áron resret, akik a mult óvi seges- 
vári fülesen lóptek ar egyesületbe 

.s ugyanakkor 100—100 leieket bs- 
kirettek,'art akként irta javukra, bogy 
abból 50 leit beiratási díjra ás a 
fennmaradó másik 50 leit a tagdíj 
resrkretesere könyveltette el ós pe
dig árért, mert kivételeket srükös 
anyagi viszonyainkra való tekintettel, 
nem tebetünk, mivel er a folyó evre. 

" — amint art nómely kartársak válik 
— 70—70 lei küjönböretet, ar 50 
tagnál pedig nem kevesebbet, mint 
3500 leit tenne ki.

tekintve, bogy úgy a tag-, mint 
a lapdijak a Isgcsekólyebbek, ar 
egyesületnek a fenti 3500 lei klllön- 
böretre már arórt is srüksege van, 
Dinert firetesí kötelerettsógeinek eleget 
kell tegyen.

Lorsitrky iVlíkály, marosujvári kó- 
mónyseprőmester oly nos va§y av/le/r 
scFá/ keres, kire ürletenek kereló- 
sót birbatja s art esetleg tőle át 
is vebetnó. Érdeklődők forduljanak 
borrá.

kel, inty például, srigoruan büntet- 
tessek. . '

Egyesületünknek cólja ar, bogy a 
legcsekelyebb kiadás mellett s a 
rendelkeresek kellő betartásával ar 
orsrág gardasági, erdekei ne csak 
megvódvs, kanem egyben fejlesrtve 
is legyenek.
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/ LZyesü/e- 
/aaá Foac/os/ror/m a^a/7 ar ayev/' 
ückvör/o /ü/?áö/. .

77/-. §áZy/ Oerso /es/omuvesr 
ra/ra a/aa ^esra// mZa/a/a/)o/^a/ ye/ea 
sranumá me//â/e/âe/>/>6a La/d/â 
M7 Lar/ársam^aa^. á/ssröá, 
áogy erre/ e§y eálss/ srámaöe/r 
srás /aaaya/ /-á/o/ya/c. -

vár öávör/o /a/ioáa/reade/e's sre/7nk, 
wmaa, magyar va§y neme/ nye/ven 
áesr///e/yn/c e/.

^r araL a mm/a/a/m/Mn vanaaá 
/eWn/e/ve. . ' '

-4 meF/'encke/esáek u§y ar a/dvr 
âdâ/o /ü/Mná/, m/a/ a me/Zá/e/- 
/ce'nk adó// manLaáönyv ds nyag/a 
m/n/a'/cna/ /ce'r/öá a /a/) ádoá/va/a- 
/aáor /n/ern/ es /e/re/o/eF ar a/ev/ 
advör/a /a/?áa november 7-e7g.

/^en// /rmanL^eZ áa/ieso/a/osan ar 
eZyesü/e/ü/Mör e>áere// mds/L a/an- 
/a/a/ r's áörö/yM a m/n/a me//á/e- 
se've/. /lr araL 7M daraü/F K5, 

. daraö/g 75d, ddö dam/nF /65/e/.
dM danaöon /e/üd meFrende/esne/ 
766 danaöonáen/ 50 /e/.

-1 megrende/eseá sr/n/e'n /a/?anL 
ádoá/va/a/aáor /n/erendM, ar ösr- 
sreF üE/dese edene'öen.

^Ess/Ess. pekn Vilmos kar- 
társat értesítjük, bogy a gőrkemenyek 
épp úgy, kávénként egysrer sepl'sn- 
dők, mint a többi kemenyek es árért 
seprős! díja méterekben srámitandó 
kel. 1. egy 20 meter magas gyári, 
vagy gorkemeny a 1 móter 15 lei -- 
300 lei. 2. egy karán másrbató füst
csatornája a 1 móter 10 lei. Lren 
adatok alapján srámitsa ki, bogy a 
kómóny milyen magas vagy bány 
móter es ért vegye 15-srörösen s 
megkapja ar össreget. Irpp így srá- 
mitandó ki a gőrkarán, móterenkónt 
10 leivel.

/Vas demenyse/n'ose§ed állandó 
munkát keres, bol mególketóse bir- 
tosítva van. Líme: Lreglódi jórsek 
Dóvá, patak-utca 4 srám.

8tädten Mücken offenen Leuer bie
ten auck genügendes, aber nickt- 
gewünscktes iVIateriai.

Die pklickt des Lerirks- oder 
Distriktsscbornsteinkegers ist seine, 
diesberüglicken birkabrungen ru mel
den, aber eine strenge Pflicbt des 
Keilers des kerirkes ein strenges 
Vorgebsn ru beginnen, und nötigen-- 
falls aucb strenge Ztraken ausru- 
sprecben.

Oer auf dem Oipkel seiner 8e- 
stimmung siebende Ober-oder Vire- 
stublricbler kann mit seinem uner- 
varteten birscbeinen persöniicbe und 
unmittelbare krfabrung macken, wie 
die Zacken stellen und mit diesem 
Vorgeken kann er oft' ?euersckäden 
von mekr als 100.0000, oder gar 
Millionen verkllten.

Aus Obigem kann viel gelernt 
werden und wir appellieren kiemit 
an die Komitatspräfekten, sie sollen 
mit dem ganren Oewickte ikrer 
Autorität kinwirken, dass nebst?euer- 
sickerkeit auck den Lauten etwas 
Hebt gegönnt werde und dass die 
pauckkänge in den vorgesckriebenen 
Intervallen gefegt werden, dass auck 
die versäumenden Parteien rum ab- 
sckreckenden Lxempel eins strenge 
Ltrake erkalten. .

Das Lei unserer Vereinigung ist, 
dass mit den geringsten Kosten und mit 
Vollstreckung der Dispositionen dis 
ökonomiscken Interessen des Landes 
nickt nur verteidigt, sondern auck 
gefördert werden.

â Zrolnok-Doboka megyei kartár
sakat félköréin, kogy folyó évi srept. 
kó 28-án dólelőtt 10 órakor a 8ri- 
lágyi perenc vendéglőben, 8tr. álir- 
cea cél Latrán 13. srám alatt meg
tartandó gyűlésén, melynek egyedüli 
tárgya

a seprős/ d/yaá /e/cme/áe, 
okvetlenül megjelenni srivesksdjenek.

Dós LrrMr /^ere/m
kemánysepröniester, 
megyei felügyelő.

Kovács z^rpád csiksreredai kemóny- 
seprőmester, keres könnyű munkára, 
áronnak belepesre ao//ea seFóc/e/. 
piretós megegyerós srerint.

//o/7maaa ^aac/or, merőtelegdí kar
társunk felkéri ar össres kartársakat, 
kogy Lertalan jenő kómónyseprősegód 
bollótót sriveskedjenek vele korölni.

7'//)0Fra//a öa/eaöer^ (7 / a y, öa/ea V/c/ar/e/ ^vo// /L'sssa/Zr La/as-a/ca) 5/o. 5S


